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 Процес глобалізації є одним з вагомих чинників, що на етапі сьогодення 

серед іншого має значний вплив й на розвиток національної культури. Його 

позитивні та негативні наслідки дають розуміння пріоритетності збереження 

етнокультурного різноманіття кожного народу, актуалізують проблему 

культурної ідентичності, важливим засобом збереження та розвитку якої є 

мистецтво, зокрема музичне. Як специфічний вид творчості музичне мистецтво, 

в умовах світових глобалізаційних викликів, допомагає обміну та 

взаємозбагаченню людства національними цінностями, а також сприяє 

процесам інтеграції та діалогічної взаємодії культур.   

   Як відомо, однією з найдавніших у світі є музична культура Китаю. 

Серед іншого їй притаманна оригінальність музичного мислення, особлива 

звукова система, тісний зв’язок з філософією та використання унікальних 

традиційних інструментів. Різноманітні аспекти її побутування, від давніх 

часів, аж до сьогодення є вельми актуальними не лише для китайських 

дослідників, а й для науковців цілого світу. Дослідження в сфері китайської 

музичної культури українських фахівців, а також їх вихованців, зокрема й 

вихідців з КНР, які здобувають фахову музикознавчу освіту в Україні, сьогодні 

є доволі поширеним явищем. Оприлюднені результати проведених розвідок 

вкотре засвідчують високі досягнення музичного мистецтва Китаю, зокрема й в 

сфері композиції, інструментального та вокального виконавства, а також 



яскраво демонструють сучасні тенденції, спрямовані на пошук та налагодження 

зв’язків китайської та європейської музичних культур.  

 Поряд з тим варто відзначити, що на етапі сьогодення все більшою 

популярністю серед науковців користуються розвідки присвячені дослідженню 

специфіки музичної культури та мистецтва окремих регіонів. Вони сформували 

новий напрям в сучасному мистецтвознавстві, котрий в Україні набув 

особливої пріоритетності на зламі ХХ – початку ХХІ століть та отримав назву 

«регіоніка» або «регіоналістика». Звернення дослідників до регіональної 

проблематики є своєрідною відповіддю на виклики вже згаданого нами 

всепроникаючого глобалізму, адже вивчення та переосмислення регіональних 

культурно-мистецьких надбань спонукає до глибшого усвідомлення культурної 

приналежності, сприяє представленню національної культури як складової 

частини світової духовної спадщини. 

 З огляду на зазначене, зауважимо, що рецензоване дисертаційне 

дослідження на тему «Жанрово-стильова еволюція вокальної творчості 

композиторів провінції Хебей ХХ-початку ХХІ століть в контексті 

інтеграції національних та європейських традицій», котре написане в стінах 

ЛНМА імені М. Лисенка та представлене здобувачем Ван Цзяніном на здобуття 

ступеня доктора філософії за фахом 025 – Музичне мистецтво, видається 

особливо актуальним. Про назрілість вирішення означеної проблематики  

цілком слушно зазначає й сам здобувач, зауважуючи, що «аналіз утвореної 

ситуації в вокальному мистецтві і не розробленість цієї проблематики в 

музикознавстві вказав на необхідність комплексного дослідження явищ, 

композиторських творів і виконавських досягнень того регіону Китаю – 

провінції Хебей, до якого донедавна було ставлення як до провінційного і 

відстаючого у своїх здобутках від успіхів і звершень у музичному мистецтві 

інших провінцій» (с. 20).   

 Науковий підхід, системність, послідовність дій та безпосередня практика 

вирішення наміченого зумовили структуру дисертації, яка охоплює різні сфери 

піднятої проблеми. Відтак дисертація Ван Цзяніна має чітко продуману 

структуру: складається зі вступу, трьох розділів, що логічно розділені на 



підрозділи, висновків, списку використаних джерел, а також додатків. 

Загальний обсяг дисертації становить 256 сторінок, з них 184 складають 

основний текст дослідження. Загалом робота є завершеною науковою працею, 

технічне оформлення якої відповідає встановленим вимогам МОН України.  

 У вступі дисертантом вичерпно обґрунтовано актуальність обраної 

тематики; у відповідності з обраними об’єктом та предметом дослідження у 

роботі чітко сформульовані мета, яка полягає «у вивченні жанрової специфіки 

та стильової еволюції вокальної творчості композиторів провінції Хебей» (с. 

21) та завдання (с. 21–22), успішне вирішення яких дозволило комплексно 

висвітлити жанрово-стильову еволюцію вокальної творчості композиторів 

провінції Хебей ХХ-початку ХХІ століть в контексті інтеграції національних та 

європейських традицій; окреслено хронологічні межі дослідження; визначено 

практичне значення отриманих результатів роботи, котрі стануть вагомим 

підґрунтям для подальшого вивчення означеної проблематики як в Україні, так 

і в Китаї.  

 Закономірним, з огляду на спрямованість теми, є зв’язок роботи з 

науковими програмами та планами Львівської національної музичної академії 

імені М. В. Лисенка.  

 Наукова концепція дослідження зумовила вибір методології, яка 

ґрунтується на застосуванні комплексного методологічного підходу та 

передбачає міждисциплінарну інтеграцію наукових принципів історії, 

соціології, культурології, музикознавства і джерелознавства. Для вирішення 

ряду проблемних питань було застосовано наративний опис, аксіологічний та 

ноологічний підходи.  

Варто також відзначити розгалужену та детально опрацьовану 

дисертантом теоретичну базу дослідження, яка створила передумови для 

отримання науково-обґрунтованих, достовірних та об’єктивних результатів.  

Сукупність означених складових сприяла визначенню актуальної наукової 

новизни дослідження, в якому вперше було «здійснено комплексний аналіз 

вокальної творчості провінції Хебей; висвітлено значення доробку її педагогів, 

методистів, науковців і виконавців; доведено спирання композиторів провінції 



Хебей на національні традиції в синергії із застосуванням сучасних 

композиторських технік; обґрунтовано і доведено створення у провінції 

професійної вокальної школи та розроблено її структурну модель; визначено 

динаміку жанрових та образно-стильових концепцій їх творчості; доведено 

інклюзивне становище сучасного китайського вокального мистецтва в його 

імплікативному симбіозі з академічним інструментальним; уведено до 

наукового обігу ряд невідомих вокальних творів» (с. 26–27).    

  Дисертаційне дослідження, вирізняється  системністю, логічністю та 

послідовністю викладу матеріалу, що серед іншого сприяє висвітленню 

проблемних питань 

 Так зокрема у першому розділі здобувачем здійснено культурологічно-

мистецтвознавчий аналіз вокального мистецтва провінції Хебей в контексті 

суспільного і художнього життя. Вивчено цілий ряд наукових та навчально-

методичних праць китайських, українських та зарубіжних авторів, а також 

розглянуто китайські періодичні видання, що дало можливість визначити 

рівень дослідження окресленої в роботі проблематики. Також проаналізовано 

особливості культурно-мистецького розвитку КНР,  зосереджено увагу на ролі 

національних традицій і міжнародних впливів у формуванні культурного 

простору та вокальної освіти. В контексті впливу на становлення і розвиток 

професійного вокального мистецтва в Хебеї дисертантом було детально 

вивчено внесок цілого ряду визначних західних співаків та педагогів, зокрема 

В. Шушліна, якого вважають засновником професійного академічного 

вокального мистецтва та вокальної школи в Китаї, а також його послідовників, 

а відтак перших в історії китайської вокальної педагогіки національних 

педагогів.   

Вельми позитивним є те, що серед іншого було приділено особливу увагу 

концертній і педагогічній діяльності співаків з України, яку вони провадили в 

Китаї та зокрема й в провінції Хебей. Виокремлено значення творчої діяльності 

українських співачок Л. Беспечної, М. Машир та Л. Липковської в контексті 

започаткування процесу «інтеграції української класичної музики у музичний 

контекст Китаю» (с. 49).  



У другому розділі Ван Дзянін приділив основну увагу дослідженню 

проблемних питань формування вокальної виконавсько-педагогічної школи 

провінції Хебей. З огляду на усталену аж до початку ХХ століття в Китаї 

суспільну думку «щодо неможливості пересікання двох культурних світів – 

Сходу і Заходу» (с. 80), дисертант відзначив, що відчутні зміни в мистецькому 

житті держави, а зокрема й провінції, відбулися лише зі зміною узвичаєної 

парадигми та прагненням до створення в Китаї суспільства «відкритого» типу, а 

відтак початку періоду культурного діалогу із Заходом та стремлінням до 

пізнання і переймання надбань західноєвропейської культури. Вельми 

важливим видається те, що автор комплексно представив усі необхідні 

складові, що визначили формування та функціонування високопрофесійної 

виконавської, педагогічної і науково-методичної вокальної школи провінції 

Хебей.    

 Глибшому осмисленню означеної в роботі проблематики сприяє обраний 

Ван Дзяніном напрям дослідження. Йдеться зокрема про акцентування на 

мистецькому універсалізмі митців, зокрема й провінції Хебей, як визначальній 

характеристиці їх творчих особистостей, що, на думку автора, є особливо 

актуальним з огляду на те, що «аналогічних спеціальних досліджень в ареалі 

китайської музичної культури немає, і тим більше висвітлення багатогранної 

діяльності постатей видатних музикантів окремих провінцій поки ще не існує» 

(с. 100). Відтак здобувач виявив і систематизував цілий ряд універсально-

творчих складових, що є властивими для діяльності найпоказовіших 

представників Китаю ХХ – почату ХХІ століття, виявив специфіку їх 

активності у творчій самореалізації, а відтак розкрив особливості мистецької 

діяльності та вивчив різні напрямки професійної діяльності універсальних 

особистостей, що є представниками музичного мистецтва провінції Хебей, 

довівши значення діяльності митців-універсалів у розвитку вокального 

мистецтва краю. Як яскравий приклад автором була використана постать Ян 

Су, котрий «успішно і яскраво поєднав діяльність у композиторській, 

виконавській, науковій сферах, як суспільний діяч, адміністратор, актор, співак, 

інструменталіст, танцюрист і художній декламатор» (с. 144). Не можна не 



відмітити виявлення автором розгортання всебічної жіночої діяльності і 

творчості – «фактору, що має важливе значення при зважанні на 

кількатисячолітню дискримінацію жінок у Китаї і відносно слабку їх загальну 

активність у провінції у теперішній час» (с. 196).   

 Суттєвим є також представлення в розділі здобутків випускників кафедри 

академічного співу Львівської національної музичної академії ім. М. Лисенка, 

які на етапі сьогодення успішно розвивають виконавську кар’єру, а також 

мають вагомі досягнення на педагогічній ниві.   

 Третій розділ Ван Дзянін присвятив вивченню жанрово-стильових ознак 

вокальної творчості провідних композиторів провінції Хебей, серед яких Ян Су, 

Луань Кай, Ван Чжисінь, Шен Ванчунь та інші. Важливим є обраний 

дисертантом ракурс, що передбачає дослідження їх мистецького доробку в 

контексті інтеграції національних та європейських традицій. З метою 

увиразнення внеску композиторів провінції Хебей у розвиток вокальної музики 

означеного регіону, було проведено музикознавчо-теоретичний аналіз 

найпоказовіших та найпопулярніших творів, диференційовано та підсумовано 

засади жанрово-стильової еволюції їх вокальної творчості, що серед іншого 

сприяло виявленню індивідуального внеску авторів у розвиток національного 

вокального мистецтва. Так зокрема досліджуючи творчість одного з кращих 

композиторів провінції Ян Су, здобувач дійшов висновку, що «звернення і 

переосмислення фольклорної спадщини свого народу як найважливішого 

джерела романтичної музики, утвердження національних витоків і занурення у 

внутрішній світ окремої людини призвело до утворення з творчістю Ян Су 

китайської національної романтичної вокальної композиторської школи» (с. 

153). Також варто звернути увагу на визначені автором певні способи 

організації звукового матеріалу, які застосовуються китайськими авторами в 

компануванні вокальної музики, котрі, до деякої міри, є суголосними з музикою 

європейських композиторів, зокрема й українських, а саме М. Лисенка та 

Б. Лятошинського. Заслуговує на увагу використання дисертантом цитати 

відомого німецького філософа А. Шопенгауера: «Музика безумовно 

відрізняється від інших мистецтв. Інші мистецтва – це лише копії понять, а 



поняття – це лише об’єкти мистецтва. Музика – це копія самої волі. Ось чому 

саме музика може переконливо передати Причину, чому вона здатна торкатися 

людських сердець» (с. 170), з метою пояснення характеристик художньої 

цінності пісенної творчості відомого в Китаї композитора-пісняра Луань Кая .   

   Варто також звернути увагу на запропоновані Ван Цзяніном висновки, 

які обґрунтовано та вичерпно підкріплюють теоретичні результати 

дослідження, відповідно до укладених розділів.   

 Відзначимо й опрацювання здобувачем цілого ряду наукових джерел,   

список яких налічує 208 найменувань, 18 з яких – іноземною мовою.   

Достатньою є й кількість написаних дисертантом публікацій. Три з них були 

опубліковані автором у виданнях, затверджених МОН України як фахові в 

галузі «Мистецтвознавство» та до певної міри відображають результати роботи. 

Все це дає підстави стверджувати, що дисертаційне дослідження Ван Цзяніна за 

своїм науковим рівнем, кількістю публікацій та апробацій (здобувач взяв участь 

у 7-ми міжнародних і всеукраїнських науково-практичних конференціях) 

відповідає вимогам кваліфікаційних робіт такого типу. 

 Також хотілося б акцентувати увагу на додатках, як на особливій частині 

дисертаційного дослідження, яка безумовно суттєво унаочнює та доповнює 

теоретичну частину роботи, увиразнюючи її сутність. У додатках до 

рецензованого дослідження знаходиться цілий ряд нотних зразків композиторів 

провінції Хебей, на які є посилання в тексті роботи. Їх наявність є важливим і 

доречним доповненням до основного тексту дослідження, оскільки ілюструє   

результати музикознавчо-теоретичного аналізу проведеного автором, 

підтверджує його висновки та сприяє кращому розумінню викладеного 

матеріалу. Для більшості нотних прикладів доступні QR коди, що забезпечують 

доступ до аудіо матеріалів, необхідних для повнішого сприйняття та перевірки 

результатів дослідження. Такий спосіб подання матеріалу є сучасним та  

суттєво підвищує наукову та практичну цінність роботи. 

 Потрібно сказати, що дисертація не позбавлена незначних огріхів у 

питаннях редагування тексту. У тексті виявлено окремі технічні помилки та 

описки. До зауважень редакційного характеру слід віднести наявність окремих 



повторів у тексті дисертації, усунення яких зробило б виклад більш логічним і 

стислим.  

 Проте висловлені зауваги та побажання не впливають на оцінку якості 

проведеного дослідження та не зменшують його наукової цінності.   

 Визнаючи важливий внесок Ван Цзяніна у наукове осмислення процесів 

жанрово-стильової еволюції вокальної творчості композиторів провінції Хебей 

ХХ-початку ХХІ століть в контексті інтеграції національних та європейських 

традицій, що представлене здобувачем у рецензованому дослідженні, варто ще 

раз відзначити його актуальність й оригінальність та поряд з тим поставити ряд 

запитань, що сприятимуть всебічній оцінці роботи, а також стимулюють та 

поглиблять наукову дискусію.   

 1. Скажіть, будь ласка, у який саме спосіб у виконавській практиці 

яскравих представників вокальної школи провінції Хебей відбулися процеси 

інтеграції національних китайських та європейських академічних вокальних 

традицій, і чи дозволяє це констатувати формування принципово нового  

синкретичного виміру цієї вокальної школи? Прокоментуйте, будь ласка, за 

якими критеріями (естетичними, стильовими, виконавськими) можна 

ідентифікувати цей новий вимір, як цілісну та самодостатню художню систему. 

 3. Розглядаючи в контексті універсалізму китайських митців розгортання 

всебічної жіночої діяльності і творчості, автор згадує про «кількатисячолітню 

дискримінацію жінок у Китаї» (с. 114). Поряд з тим він описує давні пам’ятки, 

які знаходяться на території Хебею та становлять виняткову культурну цінність 

та особливу цікавість для дослідників історії музичного мистецтва. Серед них 

фреска, «на якій зображено придворний ансамбль Ван Чучжи з 24-х 

музиканток-жінок, двох танцівників і диригента, що стає свідченням 

укомплектованого вже в ті давні часи оркестру...  Як повідомляють джерела, 

оркестр полководця, виконував мелодії пісень і танців народів» (с. 41), що 

наводить на запитання про причини та часові рамки, які започатковують, а 

відтак скасовують заборону, чи радше упередження стовно побутування 

жіночого інструментального та вокального виконавства в Китаї.   



 3. У роботі ви згадуєте про діяльність у Китаї Клубу Українського 

національного товариства «Бандура», при якому діяв український музично-

драматичний театр. На його запрошення до КНР приїздили українські співачки, 

зокрема Лідія Липковська та Марія Машир (с. 47). Розкажіть детальніше про 

діяльність згаданого товариства в контексті налагодження культурної 

дипломатії між Україною та Китаєм, а також про його вплив на становлення 

вокального мистецтва, зокрема в провінції Хебей.   

  Таким чином рецензована робота Ван Дзяніна на тему «Жанрово-

стильова еволюція вокальної творчості композиторів провінції Хебей ХХ-

початку ХХІ  століть в контексті інтеграції національних та європейських 

традицій»  становить самостійне наукове кваліфікаційне дослідження, котре 

містить сукупність нових наукових результатів і теоретичних положень, 

вирізняється внутрішньою єдністю та логічністю викладу, а відтак засвідчує 

особистий внесок автора в науково-теоретичне і практичне осмислення 

жанрово-стильової еволюції вокальної творчості композиторів провінції Хебей 

ХХ-початку ХХІ  століть в контексті інтеграції національних та європейських 

традицій. Робота повною мірою відповідає вимогам МОН України: «Порядку 

присудження ступеня доктора філософії та скасування рішення разової 

спеціалізованої вченої ради закладу вищої освіти, наукової установи про 

присудження ступеня доктора філософії», затвердженого Постановою Кабінету 

Міністрів України від 12 січня 2022 р. № 44 (зі змінами від 21.03.2022 р. №341) 

та наказу Міністерства освіти і науки України № 40 від 12.01.2017 р. «Про 

затвердження вимог до оформлення дисертації» (зі змінами), які висуваються 

до дисертацій, а її автор – Ван Дзянін заслуговує на присудження ступеня 

доктора філософії з галузі знань 02 Культура та мистецтво за спеціальністю 025 

Музичне мистецтво. 
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